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Bava Metzia — Simanim
Daf 96 — IX OT N190 NX 7NIYA - N O

1. Borrowing for unusual purposes, or for less than a perutah’s value
Rami bar Chama asked a series of questions, which Rashi explains to be about a borrower’s liability: (1)
nYaN? n7xw-if he borrowed [an animal] to sodomize it, is he liable for |'01IX? Do we say: 'Wa'R "7"UTD
[2'Va — we require a loan like people normally borrow, but this unusual loan would not be liable for |'01IK,
or is a 7RIY’s liability nXan n1wn — because of the benefit derived from the loan, which would apply here
as well? (2) N2 nIx1"? N7 — If he borrowed it to appear wealthy through it (so people extend him
credit), is he liable as a 781w? Do we say |2'va Xainn — we merely require borrowing [something of] value,
which is satisfied here, or must he also benefit from the borrowed item (but here, he does not benefit
from using the animal itself)? (3) If he borrowed it for a benefit worth less than a perutah, is he liable as a
7N1v, because he borrowed an item of value and benefited from it, or is less than a perutah’s value
halachically insignificant? (4) If a perutah’s value is required, what if he borrowed two cows for a total
benefit of a perutah?

2. 1y 1"72 through a shaliach or slave

Ravina asked Rav Ashi: 'm19 Dy "7 7xwni XY IN17W7 Mmixn-if one says, “Go and ‘be borrowed’ for me
together with my cow,” i.e., he instructed him to service the borrower of his cow on his behalf, does this
qualify for the exemption of my 1'7v2? Do we require wnn 1'7v21- the literal owner, which this shaliach
is not, or do we apply the principle that Inin> DX 7¥ IN19W — a person’s shaliach is legally like himself?
He was told this is a machlokes, where someone appointed a shaliach to revoke his wife’s nedarim while
he is away, where Rebbe Yoshiyah says the shaliach cannot fulfill the husband’s role, and Rebbe Yonasan
says he can. Rav llish asked Rava about one who tells his 111> Tay to enter service for the borrower of
his animal. The Gemara explains that the question is relevant according to both opinions about shelichus:
even if a shaliach can be a substitute for the owner, that may be XIn nixn N7 — because he is subject to
all mitzvos, whereas an "1v1> T2y is exempt from some mitzvos (like a woman). Even if a shaliach cannot
substitute the owner, perhaps a slave can, because: X'T 121 T Tay T'—a slave’s hand is like his
master’s hand. Rava affirmed this final reasoning.

3. NOX''n nnnn NNNn

A question was asked: 'Nn ndX'! nnnn Ywa wnd- if [a borrowed animal] was weakened because of
work performed for the borrower, what is the halachah? |s the borrower liable, like for any mishap? Rav
Chilkiyah the son of Rav Avya responded that the question implied that if the animal died from working
for the borrower, the borrower would be liable. To this, he objected that the borrower can say: IX?7
NN7'RY XN'7'D2 XNpIX'? — | did not borrow it to keep it in an enclosure, but to use it! Rava agreed and
ruled that not only where the animal was weakened from work, but even naX7n nmnn nnn - if it died
because of work performed for the borrower, he is exempt, because he can say he did not borrow it to
keep in an enclosure, but to use it, and the lender gave him permission to do so. Someone once
borrowed an axe, and it broke during use. Rava told him to bring witnesses that he did not deviate from
the intended work, and he would be exempt.

Siman — Town Crier (Proclaims the King’s commandments)

The Town Crier who borrowed a friend’s prize-winning cow to appear wealthy in order to get a loan to
buy an expensive trumpet, was embarrassed when the owner of the cow approached him and said, “Go
and “be borrowed” for me, together with my cow, to the man who was exempt when the cow he had
previously borrowed died during his work.
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&0 AND “8E
BORROWED” FOR ME,
TOGETHER WITH MY
COW, TO THE MAN
BEHIND ME.

I AM T1UD.
IT DIED DURING
DOING nONTND.

The Town Crier who borrowed a friend’s prize winning cow to appear wealthy in order to get a Ioan to buy an expensive trumpet, was
embarrassed when the owner of the cow approached him and said, “Go and “be borrowed” for me, together with my cow, to the man
who was exempt when the cow he had previously borrowed died during his work.
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